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Razlaga simbolov in sploSna varnostna navodila

1 Razlaga simbolov in sploSna varnostna navodila

1.1 Pomen uporabljenih znakov za
nevarnost

Varnostna opozorila

Varnostna opozorila v teh navodilih so
oznacena z opozorilnim trikotnikom in
okvirjem.

opozorilnem trikotniku zamenjan s
simbolom za strelo.

j Pri nevarnostih zaradi toka je klicaj v

Opozorilna beseda poleg trikotnika izraza vrsto in

resnost nevarnosti, ki nastopi, ¢e se ukrepi za

odpravljanje nevarnosti ne upostevajo.

¢ OPOZORILO pomeni, da lahko pride do materialne
Skode.

« PREVIDNO opozarja na lazje do srednje tezke telesne
poskodbe.

*« POZOR pomeni, da grozi nevarnost tezkih telesnih
poskodb.

« NEVARNO pomeni, da lahko neupostevanje navodil
privede do Zivljenjsko nevarnih telesnih poskodb.

Pomembne informacije

° Pomembne informacije brez nevarnosti za
'I ljudi ali stvari so ozna¢ene z znakom "i"
(info). Od ostalega besedila so lo¢ena z

vodoravnima ¢rtama.

Dodatni simboli

Simbol Opis
> korak opravila
> opominja, kje v navodilih/drugi literaturi

najdete podrobnejse informacije.

. tocka/vnos v seznam

- tocka/vnos v seznam (2. nivo)

Tab. 1

1.2 Varnostna opozorila

Splosno
» Skrbno preberite ta navodila in jih shranite.

Namestitev in zagon
Montazo in zagon sme izvesti samo pooblasceni
strokovnjak.

Poskodbe zaradi napac¢ne uporabe!
Napacna uporaba lahko povzroci telesne poskodbe in/ali
materialno skodo.

» Ne dovolite, da se otroci igrajo z grelnikom ali da ga
uporabljajo brez vasega nadzora.

» Zagotoviti morate, da imajo dostop do grelnika samo
osebe, ki so zmozne strokovno uporabljati to napravo.

Vzdrzevanje in popravilo

» Popravila sme izvesti samo pooblas¢eni strokovnjak.
Slabo izvedena popravila lahko privedejo do tveganj
za uporabnika in slabSega obratovanja.

» Uporabljajte le originalne nadomestne dele.

» Toplotno ¢rpalko mora enkrat na leto pregledati
pooblasceni strokovnjak in po potrebi izvesti
vzdrzevanje.
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Uporaba

2 Uporaba

2.1 Splosno

AE-2 je druzina toplotnih ¢rpalk, ki energijo pridobiva iz
zunanjega zraka v ogrevalne namene in na zeljo za gretje
sanitarne vode. Druzino izdelkov sestavljajo AE 60-2, AE
80-2, AE 100-2, AE 120-2 in AE 150-2 ter s tem pokriva
celotno potrebno moc.

Toplotna ¢rpalka AE-2 je lahko povezana s priklju¢enim
grelnikom ali dodatnim elektri¢nim grelnikom. Tako
nastane celovit ogrevalni sistem. V teh primerih je
mogoce vecinoma prikljuciti bojler, tako da sistem
prevzame tudi oskrbo s toplo vodo. Ce toplotna &rpalka
ne dovaja dovolj energije za ogrevanje sistema, se npr.
pri nizkih zunanjih temperaturah vklopi dodatni grelnik
ali dodatni elektri¢ni grelnik.

Ogrevalno napravo regulira regulator, ki je namescéen v
lo¢eni krmilni omarici. Ta regulator uravnava in
nadzoruje sistem z razli¢nimi nastavitvami za ogrevanje,
sanitarno vodo in preostalo obratovanje. Nastavitve na
komandni ploSci izvedeta inStalater in uporabnik.

Toplotne ¢rpalke AE 60-2 - 100-2 je mogoce poleg tega
povezati z notranjo enoto ASC 160-2. Ker je v bojlerju
namescena notranja enota, nastane celovit sistem za
ogrevanje in gretje sanitarne vode. Po potrebi notranja
enota deluje kot dodatni grelnik. V tem primeru je
regulator namescen v notranji enoti.

Ce je toplotna ¢rpalka nameééena in zagnana, morate
redno preverjati doloc¢ene funkcije. Mogoce se je sprozil
alarm ali pa so potrebni manjsi servisni ukrepi. Potrebne
ukrepe lahko uporabnik izvede sam. To navodilo za
uporabo opisuje pomembne korake. Ce teZava obstaja
Se naprej, obvestite servisno sluzbo.

V teh navodilih za uporabo je opisano toplotna ¢rpalka
AE-2 z njenimi elementi, vzdrZzevanje, nastavitve itd.
Informacije o uporabi vgrajenega dodatnega grelnika si
preberite v dokumentaciji kotla. Uporaba notranje enote
je opisana v posebnem navodilu za uporabo. To navodilo
preberite tudi takrat, ko AE 60-2 - 100-2 uporabljate z
notranjo enoto ASC 160-2.
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2.2 Funkcija zunanje enote

Toplotna ¢rpalka pridobiva energijo iz zunanjega zraka.
Ta energija se s segreto vodo dovaja v ogrevalni sistem
hise (grelniki in/ali talno ogrevanje) in po potrebi za
gretje sanitarne vode. Za gretje tople vode mora biti pri
uporabi dodatnega elektricnega grelnika ali dodatnega
ogrevanja (npr. grelnika) priklju¢en bojler z dodatnim
elektri¢nim grelnikom. Notranja enota ima na voljo
bojler.

V dolocenih okolis¢inah, kot na primer pri nizkih
temperaturah, potrebuje toplotna ¢rpalka dodatno
energijo. To dodatno energijo pripravi dodatni elektri¢ni
grelni, dodatni grelnik z mesalnim ventilom ali notranja
enota.

Crpalka je lahko opremljena z varovalko (dodatna
oprema). Ce so drugi porabniki priklju¢eni na isti
elektri¢ni krog, varovalka izklopi dovajanje elektri¢ne

energije. To prepreci aktiviranje glavne varovalke.
Priporo¢ene zascitne vrednosti veljajo tudi pri uporabi
kontrolnika moci.

Toplotno ¢rpalko sestavljajo Stiri glavni elementi:

Uparjalnik

prenasa toploto iz zraka krogu hladilnega medija in
hkrati hladilni medij uparja v plin.

Kompresor

povecuje tlak hladilnega medija.

Kondenzator

kondenzira plin nazaj v tekocino in prenasa toploto v
ogrevalni sistem.

Ekspanzijski ventil

znizuje tlak hladilnega medija.

V toplotni ¢rpalki krozi medij, ki je v nekaterih krogih
teko¢ in v drugih plinast.
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Sl 1 Toplotna Crpalka z notranjo enoto

notranja enota

talno ogrevanje

radiator

obtoc¢na ¢rpalka ogrevalnega kroga
¢rpalka hladilnega medija

toplotna ¢rpalka

ekspanzijski ventil

uparjalnik

kompresor
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kondenzator
Ventilator piha zrak skozi uparjalnik.

V uparjalniku se zrak pomesa s hladilnim medijem.
Hladilni medij je v tem trenutku tekoc¢. Ko se hladilni
medij pomesa s toplim zrakom, za¢ne vreti. Para, ki
pri tem nastaja, se dovaja v kompresor.

opis delovanja

V kompresorju se poveca tlak hladilnega medija in
temperatura pare naraste na priblizno +100 °C. Vro¢
plin se nato stisne v kondenzator.

V kondenzatorju gre energija naprej v krog hladilnega
medija. Para se ohladi in postane tekoca. Tlak
hladilnega medija je e vedno visok, ko pride v
ekspanzijski ventil.

V toplotni ¢rpalki se energija dovaja v ogrevalni sistem
(talno ogrevanje in/ali radiator) in preko bojlerja v
sistem sanitarne vode hiSe.

V ekspanzijskem ventilu se tlak hladilnega medija
zniza in vodi naprej v uparjalnik. Ko hladilni medij tece
skozi uparjalnik, postane zopet plinast.
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3 Opis dobavljene opreme
3.1 AE60-2-100-2 3.3 Notranja enota
— Ce je toplotna &rpalka v kombinaciji z notranjo enoto, je
[ regulator namesc¢en v notranji enoti ASC 160-2, ki ima
poleg tega navoljo en bojler. Toplotno ¢rpalko namestite
zunaj hise, notranjo enoto in izbirni kontrolnik moc¢i pa v
hisi.
[ s o ]
=] = & =
Sl 2 Notranja enota toplotne Crpalke
B>
3.2 AE 120-2-150-2
OOOOOOO
OOOOOOO
OOOOOOO . ]
OOOOOOO —! 6720614 050-02.1D
OO0 Sl 4 Notranja enota toplotne ¢rpalke
OOOOOOO
OO0 1 komandna plo$¢a
OO0 2 bojler za sanitarno vodo
OOOOOOO
OOOOOOO
OOOOOOO
T I ]
= = = =
Sl. 3 Zunanja enota toplotne ¢rpalke
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Opis dobavljene opreme

3.4 Dodatni elektricni grelnik

Pri kombinaciji toplotne ¢rpalke z dodatnim elektri¢nim
grelnikom je krmilna omarica z regulatorjem Ze v obsegu
dobave. To krmilno omarico namestite v hisi in praviloma
je treba v isti prostor postaviti dodatni elektri¢ni grelnik.

Bojler z dodatnim elektri¢nim grelnikom in kontrolnik

moci sta dobavljiva kot dodatna oprema

3.5 Dodatni grelnik z mesalnim ventilom
Pri kombinaciji toplotne ¢rpalke z vgrajenim dodatnim
grelnikom je krmilna omarica z regulatorjem ze v obsegu
dobave. Bojlerji z dodatnim elektri¢nim grelnikom so
dobavljivi kot dodatna oprema.

6720615 974-57.11

6720 615 974-26.11

Sl 5 Dodatni elektri¢ni grelnik

6720615 974-26.11

Sl. 6 krmilna omarica

Sl 7 krmilna omarica
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4 Regulator

Regulator krmili in nadzoruje ogrevanje in sanitarno
vodo. Nadzorna funkcija pri morebitnih motnjah med
obratovanjem izklopi toplotno ¢rpalko. S tem se prepreci
poskodovanje pomembnih delov v toplotni ¢rpalki.

4.1 Dodatni elektri¢ni grelnik za ve¢ moci

Ce toplotna ¢rpalka ne dovaja dovolj energije za
ogrevanje hise ali je bila izklopljena zaradi zunanje
temperature, nizje od priblizno -20 °C, je potrebno
dodatno ogrevanje. Dodatno ogrevanje omogocajo:
dodatni elektri¢ni grelnik, vgrajeni grelnik ali notranja
enota. Ce toplotna ¢rpalka pokriva le en del potrebe po
toploti, manjkajo¢o ogrevalno mo¢ dopolnjuje dodatni
grelnik. Ce toplotna ¢rpalka pokriva potrebno potrebo
po toploti, se dodatni elektri¢ni grelnik izklopi
avtomatsko.

4.2 Prednostno gretje sanitarne vode

Ce je v napravi priklju¢eno gretje sanitarne vode, je treba
razlikovati med kotlovsko in sanitarno vodo. Kotlovska
voda je speljana do radiatorjev in talnega ogrevanja.
Sanitarna voda je speljana do tusa in do pip.

Ce ima sistem na voljo notranjo enoto, se sanitarna voda
segreje v bojlerju notranje enote. V kombinaciji naprave
zdodatnim elektri¢nim grelnikom ali vgrajenim dodatnim
grelnikom lahko prikljucite zunanji bojler. V obeh
primerih je vgrajeno temperaturno tipalo za nadzor
temperature sanitarne vode. Kotlovska voda je speljana
skozi hranilnik s plas§¢em za ogrevalno vodo in s tem
ogreva notranji hranilnik. Ce je potreba po topli vodi,
regulator izklopi ogrevanje in vkljuci prednostno gretje
sanitarne vode.

4.3 Avtomatsko taljenje

Pri zunanji temperaturi pod +10 °C lahko v uparjalniku
nastane led. Ce nastane e toliko ledu, da je volumski tok
zraka skozi uprajalnik omejen, se taljenje zazene
samodejno.

Taljenje krmili 4-potni ventil. Ventil preobrne smer tokav
krog sredstva proti zmrzovanju. Plin tali led na lamelah
uparjalnika.

Dodatno obstaja funkcija za taljenje ventilatorja. Topel
zrak teCe skozi ventilator in tako prepreci ponovno
zamrzovanje.

Ce aktivirate ali deaktivirate odtaljevanje, se
kompresor za 60 sekund zaustavi.

4.4 Nastavitve rezimov obratovanja

Toplotna ¢rpalka morate pri namestitvi nastaviti na
doloc¢en rezim obratovanja. Rezim obratovanja je
posamezen primer obratovanja toplotne ¢rpalke in njene
okolice glede nato, ali je vgrajena notranja enota ali oljni
kotel.

Za nastavitve, ki jih je treba izvesti za posamezen rezim
obratovanja, in drugih pogojev je pristojen instalater.

4.4.1 Toplotna ¢rpalka z notranjo enoto

Ce toplotna ¢rpalka deluje v kombinaciji z notranjo
enoto, se regulator preklopi na ta rezim obratovanja. To
pomeni, da toplotna ¢rpalka z dodatnim grelnikom
deluje z notranjo enoto in da se sanitarna voda segreva v
notranji enoti bojlerja. Temperaturno tipalo, ki je
names$ceno zunaj hise, regulatorju posreduje zunanjo
temperaturo. Regulator uravnava ogrevanje in gretje
sanitarne vode na osnovi trenutnih ugotovljenih in
nastavljenih vrednosti.

4.4.2 Toplotna ¢rpalka z dodatnim elektri¢nim
grelnikom

Ce toplotna ¢rpalka deluje v kombinaciji z enim ali
dvema dodatnima elektri¢nima grelnikoma, se regulator
v krmilni omarici preklopi na ta rezim obratovanja. To
pomeni, da toplotna ¢rpalka z dodatnim grelnikom
deluje z dodatnim elektri¢nim grelnikom in da se
sanitarna voda ogreva v zunanjem bojlerju, ¢e je
priklju¢en. Temperaturno tipalo, ki je names$ceno zunaj
hise, regulatorju posreduje zunanjo temperaturo.
Regulator uravnava ogrevanje in gretje sanitarne vode na
osnovi trenutnih ugotovljenih in nastavljenih vrednosti.

4.4.3 Toplotna ¢rpalka z dodatnim grelnikom

Ce toplotna ¢rpalka deluje v kombinaciji z vgrajenim
dodatnim grelnikom, se regulator v krmilni omarici
preklopi nata rezim obratovanja. To pomeni, da toplotna
¢rpalka z dodatnim grelnikom deluje z dodatnim
grelnikom in da se sanitarna voda ogreva v zunanjem
bojlerju, ¢e je priklju¢en. Temperaturno tipalo, ki je
names$ceno zunaj hise, regulatorju posreduje zunanjo
temperaturo. Regulator uravnava ogrevanje in gretje
sanitarne vode na osnovi trenutnih ugotovljenih in
nastavljenih vrednosti.

4.5 Regulacija ogrevanja

Regulator krmili ogrevanje za gretje ali samo s tipalom za
zunanjo temperaturo ali s tipalom zunanje temperature
in sobnim tipalom.
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4.5.1 Regulacija preko tipala zunanje
temperature
V standardnem primeru krmili regulator toplotno ¢rpalko
prek tipala zunanje temperature. Tipalo zunanje
temperature je montirano na najhladnejSem mestu in na
mestu, ki je najmanj izpostavljeno soncu na zunanji steni
hiSe. Tipalo sporoca regulatorju trenutne zunanje
temperature. Glede na zunanjo temperaturo regulator
avtomatsko prilagodi sobno temperaturo v hisi preko
temperature dviznega voda toplotne ¢rpalke.

Uporabnik lahko na regulatorju sam doloci tempraturo
dviznega voda za ogrevanje glede na zunanjo
temperaturo s spremembo nastavitve ogrevalne krivulje.
Ogrevalna krivulja prikaze temperaturo dviznega voda
kotlovske vode glede na zunanjo temperaturo. Izbira
nizje ogrevalne krivulje povzroci nizjo temperaturo
dviznega voda in s tem poveca prihranek energije.

4.5.2 Regulacija preko tipala zunanje temperature in
sobnega tipala

° Le prostor, v katerem je name$ceno sobno
'I tipalo, vpliva na regulacijo sobne
temperature.

Nastavitev prek tipala zunanje temperature in sobnega
tipala (dodatna oprema) pomeni, da je temperaturno
tipalo montirano v osrednjem prostoru hise. Sobno
tipalo je priklju¢eno na toplotni ¢rpalki in regulatorju
sporoca trenutno sobno temperaturo. Sobno tipalo
vpliva na temperaturo dviznega voda ogrevalne krivulje.
Temperatura dviznega voda se zniZa, ¢e sobno tipalo
izmeri viSjo temperaturo od nastavljene.

Sobno tipalo je priporocljivo, ¢e poleg zunanje
temperature na sobno temperaturo vplivajo drugi
dejavniki, npr. odprti kamin, ventilatorsko ogrevanje,
neizolirana hisa ali neposredno son¢no sevanje.
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5 Komandna plosca

S komandno plos¢o je mogocCe izvesti vse nastavitve in
prikazati vse alarme. S komandno plos¢o je mogoce
regulator nastaviti glede na Zelje uporabnika.

Ce je toplotna &rpalka dobavljena v kombinaciji z
notranjo enoto, sta komandna plo$¢a in regulator
vgrajena notranji enoti.

Ce namestite toplotno &rpalko z dodatnim elektriénim
grelnikom ali vgrajenim dodatnim grelnikom, sta

komandna ploS¢a in regulator v lo€eni krmilni omarici.

5.1 Pregled nadzornih elementov

6720616 818-04.11

Sl. 8 Komandna plo$¢a notranje enote

zaslon

obratovalna lu¢ka in lu¢ka za motnjo
vrtljivi gumb

glavno stikalo (ON/OFF)
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Sl 9 komandna plo$¢a krmilne omarice

obratovalna lucka in lu¢ka za motnjo

» Lucka sveti zeleno: glavno stikalo je vklopljeno (ON).

* Lucka utripa zeleno: glavno stikalo je izklopljeno
(OFF).

* Lucka ne sveti: ni napetostnega napajanja do
regulatorja.

» Lucka sveti rdece: sprozil se je alarm, ki pa se $e ni
ponastavil (= poglavje 7).

* Lucka sveti rdece: pojavila se je motnja. Obvestite
servisno sluzbo.

- Obratovalna lu¢ka in lu¢ka za motnjo
'I krmilne omarice sta namesc¢eni na zunanji
strani omarice.

vrtljivi gumb
Gumb se uporablja za listanje po meniju in za

spreminjanje vrednosti. S pritiskom gumba se potrdi
trenutno izbiro.

glavno stikalo

Z glavnim stikalom lahko vkljucite ali izkljucite toplotno
¢rpalko.

grafi¢ni zaslon

[enii

EHII"H EHFNL-JEEEEI" El

Temperaturen

09:23:46 6720643008321

SI. 10

5.2 Funkcija komandne plosce

Z vrtenjem gumba listate po menijih.

» Zavrtite gumb v nasprotni smeri urinega kazalca, da
preidete v meni navzdol.

» Zavrtite gumb v nasprotni smeri urinega kazalca, da
preidete v meni navzgor.

» Obracajte gumb, dokler Zelena izbira ni oznacena in
potrdite izbiro.

V vsakem podmeniju so Cisto zgoraj in Cisto spodaj
puscice, s katerimi lahko preidete v predhodni meni.

» Pritisnite gumb, ko je puscica oznacena.

1 zaslon

2 vrtljivi gumb

3 varovalka

4 glavno stikalo (ON/OFF)

5 Zasilno obratovanje
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Komandna plosca

5.2.1 Pregled simbolov

V spodnjem delu zaslona se izpiSejo simboli za trenutno
delujoce funkcije in komponente.

= 3 R
| | | |
1 2 3 4
5 6 7 8
A
9
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Sl 11
1 Kompresor
2 ventilator
3 dodatni elektri¢ni grelnik
4 kontrolnik
5 gretje sanitarne vode
6 termic¢ni $ok (termi¢na dezinfekcija)
7 ekstra sanitarna voda
8 nastavitev ¢asa
9 ogrevanje
10 Alarm
11 Program za pocitnice
12 Zunanji vhod aktiven

5.3 Nastavitve
Zaradi razli¢nih zahtev so meniji razdeljeni v razli¢ne
nivoje.
¢ Menii (meni)
nivo uporabnika - najobicajnejSe tocke menija
« Erweitertes Menii (razsirjeni meni)
nivo uporabnika - druge to¢ke menija

« Installation/Service (instacija/servis)
TovarniSke nastavitve za instalaterja/servisno sluzbo

Uporabnik naprave lahko vidi le tocke menija, ki so
prikazane v obeh nivojih uporabnika.

5.4 Meni

Tu se nahajajo tocke menija, ki se najveckrat uporabljajo.

V Menii (meni) so prikazani parametri, ki so nastavljeni
za ogrevalni sistem. Tako se na primer izpiSe Extra
Warmwasser (dodatna topla voda) samo, Ce je
priklju¢en bojler.

[enii

EHII"H EHFNL-JEEEEI" El

Temperaturen

09:23:46 6720643008-32.11

Sl. 12

5.4.1 Nastavitev ogrevanja

Glede na to, ali ima naprava sobno tipalo ali ne, je
mogoce nastaviti dve moznosti ogrevanja.

Nastavitev ogrevanja, sobno tipalo ni instalirano:

Hirme +i-

+*

{]) =

09:24:13 6720643 008-33.11

Sl. 13

» lzberite meni Warme +/ - (toplota+/ - ). Izberite eno
od spodaj navedenih moznosti:

« ++ Se topleje(pribl. +1 °C)

- +topleje(pribl. +0,5 °C)

* = brez spremembe temperature

« - hladneje(pribl. -0,5 °C)

« --Se hladneje(pribl. -1 °C)

» Pritisnite gumb. Izberite Speichern (Shranjevanje),
da potrdite izbiro.

Nastavitev ogrevanja, sobno tipalo instalirano:

Fauritermperatureinstellung

2

059:3234: 20 6720643 0983411

Sl. 14

» lzberite meni Raumtemperatureinstellung
(nastavitev sobnega tipala).

» Vnesite zeleno sobno temperaturo.
Minimalno = +10 °C,
Maksimalno = +35 °C.

» Izberite Speichern (shranjevanje), da shranite
spremembo. Ali izberite Abbrechen (prekinitev), da
bi preskocili izbiro brez shranjevanja.

Pod Erweitertes Menii (razsirjeni meni) lahko nastavite
jakost vplivanja sobnega tipala na ogrevanje
(= pog. 5.4.4).

6 720 643 113 (2010/03)

11



Komandna plosca

Ce ste temperaturo nastavili vigje ali nizje,
pocakajte najmanj en dan, preden izvedete
novo nastavitev.

5.4.2 Extra Warmwasser (dodatna sanitarna voda)

Ce je prikljuen bojler, lahko temperaturo sanitarne
vode s funkcijo Extra Warmwasser (dodatna topla
voda) zacasno povecate na priblizno 65 °C. V tem
primeru toplotni ¢rpalki pri povecevanju temperature
pomaga dodatni grelnik.

Anzahl Stunden Ch] ——

G

09:33:14 6720643 008-35.11

SI. 15

» lzberite v meniju Extra Warmwasser (dodatna topla
voda).

» Obracajte gumb, da nastavite trajanje funkcije v urah.
Obracanje v smeri/nasprotni smeri urinega kazalca
povecate/zmanjsate trajanje.

» Izberite Speichern (shranjevanje), da shranite
spremembo. Aliizberite Abbrechen (prekinitev), da
spremembe ne shranite.

5.4.3 Temperaturen (temperature)

Pod Temperaturen (temperature) so prikazani vse
trenutne temperature tipal, ki so potrebni za regulacijo
gretja in gretja sanitarne vode.

——<— TEmMperaturen
20,0045 &
2108 <4m

507 [m3ze

@ @ 11:07:24 6720643 008-36.11

Sl. 16

1 sobno tipalo (dodatna oprema)

2 tipalo zunanje temperature

3 temperaturno tipalo dviznega voda
4 tipalo temperature sanitarne vode

» lzberite v meniju Temperaturen (temperature).

Temperaturno tipalo predtoka (T1) prikazuje
temperaturo predtoka ogrevalnega sistema. To je
temperatura kotlovske vode, ki je speljana v ogrevalni
sistem.

Zunanje tipalo (T2) prikazuje zunanjo temperaturo.

Temperaturno tipalo bojlerja (T3) se izpiSe samo, Ce je
vgrajen bojler. Na zaslonu se izpiSe temperatura, ki je

prisotna v spodnjem delu zunanje posode bojlerja.
Temperatura je priblizno 5 °C nizja od temperature
sanitarne vode v notranji tla¢ni posodi.

Sobno tipalo (T5) se izpiSe samo, ce je sobno tipalo
vgrajeno. Na zaslonu se izpiSe temperatura prostora, v

katerem je namesceno.

opisana v (= pog. 5.4.5).

° Na zaslonu se izpiSejo tudi veljavne
'I vrednosti za V in H. V prikazanem primeru
znasa V 20,0 °C, H pa 45,6 °C. Vin H sta

5.4.4 Erweitertes Menii (razsirjeni meni)

Pod Erweitertes Menii (razsirjeni

meni) najdete vec

dodatnih to¢k menijev za ogrevalni sistem.

izberite Erweitertes Menii (razsirjeni meni):

» Pritisnite gumb in ga drzite 5 sekund.

Pregled

Erweitertes MenU (razsirjeni meni)

Heizung (ogrevanje)

Warmwasser (sanitarna voda)

Timer (¢Casomer)

Uhr stellen (nastavitev ure)

Display (zaslon)

Alarm (alarm)

Zugriffsebene (nivo dostopa)

Auf Werkseinstellungen zuriicksetzen (ponastavitev

na tovarniske nastavitve)

Alarmsummer deaktivieren (deaktiviranje brencaca

za alarm)

Programmversion (razlicica programa)

Tab. 2
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5.4.5 Heizung (ogrevanje)

Nastavitev ogrevanja
Tukaj je opisana nastavitev ogrevanja.

» Enkrat pritisnite gumb in z gumbom izberite
Shranjevanje.

80°C
70°C

60°C
40°C — -

30°C T
V.

20°C

10°C

20" 15" 100 5° 0" -5" -10° 157 -20°
6720 616 818-09.11

0.0°c

Abbrechen
Eni

6720 643 098-37.11

Sl 17

Heizkurve (ogrevalna krivulja) dolo¢a razmerje med
zunanjo temperaturo in temperaturo predtoka.
Vrednosti V in H oziroma vrednosti med V in H lahko
nastavite po korakih za 5 K (°C).

° Ob dostavi je ogrevalna krivulja nastavljena
'I tako: V=20 in H = 45,6.

V =22, H = 30: talno ogrevanje v estrihu.

V =22, H = 35: talno ogrevanje v lesenih
balkonih.

V =20, H = 55: gretje radiatorjev (radiatorji).

Nastavitev ogrevalne krivulje:

» V meniju izberite Heizkurve (ogrevalna krivulja)
Temperatur der Heizungsanlage (temperatura
ogrevalne naprave).

» Obracajte gumb, da izberete vrednost, ki jo zelite
spremeniti.

» Pritisnite gumb, da oznacite izbrano vrednost.

optt L8: 456°C
50
a0} 32,8
20 . o
ED l:l -ED 6720616 818-10.11

Sl. 18

» Zavrtite gumb, da izbrano vrednost spremenite.

Sl. 19

Ce morate spremeniti posamezno vrednost ogrevalne
krivulje, jo lahko upognete. To lahko naredite v primeru,
ko je treba pri 0 °C doseci viSjo temperaturo.

» Obracajte gumb, dokler ni oznacena vrednost 0 °C.
» Pritisnite gumb, da oznacite temperaturo predtoka.
» Obracajte gumb, da nastavite zeleno temperaturo.

1 o
20 0 =T

6720616 818-14.11

Sl. 20
» Obracajte gumb, da shranite spremenjeno krivuljo.

Izhod iz menijske tocke Heizkurve (ogrevalna krivulja):

» Obracajte gumb, dokler se na zaslonu ne izpise
oznacena puscica za prehod nazaj.

» Pritisnite gumb.

goft -
B0

<0

20 ac
20 i -2

6720616 818-15.11

Sl. 21

Schaltdifferenz (preklopna razlika) doloca, kdaj se
kompresor toplotne ¢rpalke glede na vrednost ogrevalne
krivulje zazene in zaustavi. Schaltdifferenz (preklopna
razlika) Ta vrednost se premakne glede na ogrevalno
krivuljo Schaltdifferenz (preklopna razlika) Da bi
preprecili nenehno vklapljanje in izklapljanje
kompresorja, se ta vrednost premakne glede na
ogrevalno krivuljo.

Obic¢ajno tovarniskih nastavitev ni potrebno spreminjati.

6 720 643 113 (2010/03)
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= Schaltdifferenz

.- i
EEltFaktur 10,0
.‘_

11:15:43 6720643 008-38.11

Sl. 22

Nastavitev zelene sobne temperature

Raumtemueraturemstellung

03:34: 20 6720643 008-34.11

Blockierungszeit (€as mirovanja) prepreci za
nastavljeno obdobje po zaklju¢ku znizevanja
temperature vpliv sobnega tipala na ogrevanje. Zaradi
tega toplotna ¢rpalka pocasneje dviguje temperaturo
dviznega voda.

Zeitlich begrenzte Einstellungen (éasovno omejene
nastavitve)

Z Zeitsteuerung Heizung (nastavitev ¢asa ogrevanja)
lahko zniZate ali poviSate temperaturo ob razli¢nih
dnevih ob poljubnih ¢asih.

- Nastavitev ¢asa pod normalnimi pogoji ni
'I priporodljivo, ker lahko nastavitev ¢asa

Sl. 23

» lzberite meni Raumtemperatureinstellung
(nastavitev sobnega tipala).

» Vnesite zeleno sobno temperaturo.
Minimalno = +10 °C,
Maksimalno = +35 °C.

» Izberite Speichern (shranjevanje), da shranite
spremembo. Ali izberite Abbrechen (prekinitev), da
bi preskocili izbiro brez shranjevanja.

S Raumfiihlereinfluss (vpliv sobnega tipala) lahko
nastavite vpliv sobnega tipala na ogrevanje.

AnderungsFaktor
-I- 2 5!
‘IZI 5 |_ | |

11:18:07 6720 643 098-39.11

Sl. 24

Povedajte ali zmanj$ajte Anderungsfaktor (dejavnik

spremembe), da bi nastavili vpliv sobnega tipala na

ogrevanje.

» lzberite meni Raumfiihlereinfluss (vpliv sobnega
tipala).

» Izberite podmeni Anderungsfaktor (dejavnik
spremembe).

» Zavrtite gumb, da izbrano vrednost spremenite.
Minimalno = 0, maksimalno =10.

» Pritisnite gumb in z gumbom Speichern
(shranjevanje) izberite.

Elockierungszeit [hl —

# = 0)

1812 6 720 643 098-40.11

Sl. 25

negativno vpliva na porabo energije.

4+~ —— Tag und Uhrzeit

N Aus ?
7 ! 3
00:00 - 00:00

11:19:56 6720643 0084111

+—

Sl. 26

» lIzberite v meniju Zeitsteuerung Heizung (nastavitev
casa ogrevanja).

Izberite Tag und Uhrzeit (dan in ura).

Vnesite dan in uro.

Izberite polozaj Ein (ON).

Izberite Shranjevanje(Shranjevanje).

Temueraturanderung ["C1

3 — flim

11:20:31 6720643 008-42.11

Sl. 27

» lIzberite Temperaturdnderung (sprememba
temperature) in nastavite zeleno vrednost. Minimalno
=-20°C, maksimalno = +20°C.

» Izberite Speichern (Shranjevanje).

Ponastavitev Casa:

» Vse nastavljene ¢ase ponastavite tako, kot je opisano
zgoraj.

» lzberite polozaj Aus (izklju¢eno).

Z Urlaub (poéitnice) lahko zviSate ali znizate
temperaturo med za¢etnim in konénim datumom.

14
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Fernsteuerung v

+—

11:22:08 6720 643 098-43.11

Sl. 28

» Izberite v meniju Urlaub (pocitnice).

Cratur
e
b
f@x

11:23:46 6720643 008-44.11

SI. 29

» lIzberite zacetni in kon¢ni datum v obliki leto-mesec-
dan.

» Izberite Speichern (Shranjevanje).

Temperaturdnderung [°C]

N
T

11:24: 32 6720643008 45.11

SI. 30

» Izberite Temperaturdnderung (sprememba
temperature) in nastavite Zeleno vrednost. Minimalno
=-20°C, maksimalno = +20°C.

Izhod iz funkcije:

» lzberite meni Urlaub (poéitnice).

» Spremenite konc¢ni datum na dan pred zacetnim
datumom.

Fernsteuerung (daljinsko upravljanje) omogoca, da
znizate (ali povisate) temperaturo z zunanjim
(telefonskim) signalom. Ta funkcija zahteva vgradnjo
ustrezne opreme.

+ FErnstEUBrUng
Erperaturanderung ik

11:25:08 6720643 098-46.11

Sl. 31

Da bi aktivirali funkcijo:

» Izberite v meniju Fernsteuerung (daljinsko
upravljanje).

» Fernsteuerung (daljinsko upravljanje) On (ON)
izbira.

» Temperaturdnderung (sprememba temperature),
nastavite, Ce Zelite spremeniti temperaturo predtoka
po stopinjah.

Externe Steuerung Heizung (zunanja regulacija
ogrevanja)

Externe Steuerung Heizung (zunanja regulacija
ogrevanja) omogoca izklop ogrevanja z zunanjim
(telefonskim) signalom ne glede na temperaturo.
Da bi aktivirali funkcijo:

» Izberite Externe Steuerung Heizung (zunanja

regulacija ogrevanja).
» Nastavitev za Externe Steuerung Blockierung

Heizung (zunanja regulacija blokada ogrevanja)
spremenite na Ein (ON).

° Prikazane so samo aktivirane reSitve. Vse
'I izbirne moznosti se soCasno aktivirajo na
zunanjem vhodu.

Heizsaison (sezona ogrevanja)

Eizsaisun

JErzinerung AR
Direktstartgrenze 0°C

+—

11:26:17 6720643 008-47.11

Sl. 32

Toplotna ¢rpalka in dodatni grelnik ogrevata samo, ¢e
zunanja temperatura ne doseze nastavljene vrednosti
Heizsaisongrenze (meja ogrevalne sezone).

— Heizsaisongrenze [FC] ——

35"
15" [Tt
m"H‘_

11:26:43 6720643008-48.11

Sl. 33

Ce se zunanja temperatura priblizuje mejni vrednosti, je
mogoce aktiviranje te funkcije podalj$ati z nastavljivo
vrednostjo Verzégerung (€asovna zakasnitev). S tem so
prepreceni nepotrebni zagoni in zaustavitve toplotne
Crpalke.

Llprziigerung Chl

Ty -
2% tg T s
H“_

£

11:27:24 6720643 008-40.11

Sl. 34

Direktstartgrenze (neposredna zacetna vrednost)
izklopi Verzégerung (¢asovna zakasnitev) in toplotna

6 720 643 113 (2010/03)
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¢rpalka se zaZzene takoj, ko zunanja temperatura pade
pod nastavljeno vrednost.

Maximale Heizbetriebsdauer bei Warmwasserbedarf
(maksimalno trajanje obratovanja pri potrebi po topli
sanitarni vodi)

Mazimale Heizbetriebsdauer
210 rin e
==

11:28:18 s720643008-50.11

Sl. 35

Tafunkcija zagotavlja toplo vodo med ogrevanjem. Cas je
mogoce nastaviti med 0 in 60 minutami.

5.4.6 Warmwasser (sanitarna voda)

Meniji za nastavitve sanitarne vode se izpisejo samo, Ce
je vgrajen bojler.

Extra Warmwasser (dodatna topla voda)

S toc¢ko menija Extra Warmwasser (dodatna topla
voda) lahko temperaturo sanitarne vode za¢asno
povecate na priblizno 65 °C. V tem primeru toplotni
¢rpalki pri poveCevanju temperature pomaga dodatni
grelnik.

Anzahl Stunden Chl

G

09:33:14 6720643 008-35.11

Sl. 36

» lzberite v meniju Extra Warmwasser (dodatna topla
voda).

» Obracajte gumb, da nastavite trajanje funkcije v urah.
Obracanje v smeri/nasprotni smeri urinega kazalca
povecCate/zmanjsate trajanje.

Stoppterperatur [°C1
SEl T
H 4

Tk

11:29:41 6720643 008-52.11

=

Sl. 37

» Nastavite Zzeleno Stopptemperatur (izklopna
temperatura).
» Izberite Speichern (Shranjevanje), da shranite

nastavitve ali izberite Abbrechen (prekinitev), ce jih
ne zelite shranite.

V meniju Extra Warmwasser (dodatna topla voda) lahko
odcitate, kako dolgo je Timer (€asomer) Se na voljo.

Ko je nastavljeni ¢as pretecen, morate
nastavitev ponoviti, da vklopite novo
obdobje z dodatno toplo sanitarno vodo.
Med delujoco funkcijo dodatna topla voda
lahko povecate tudi Stevilo ur.

Warmwasserspitze (termicni Sok)

Intervall [Tagel

—l% —_— —

11:30: 48 6720643 0085311

SI. 38

Redno povecevanje temperature sanitarne vode.
Interval za termi¢no dezinfekcijo nastavite v meniju
Warmwasserspitze (termiéni $ok). Ce na primer
nastavite vrednost 7 dni, se temperatura sanitarne vode
vsak sedmi dan poveca na priblizno 65 °C. Z
Startzeitpunkt (¢as vklopa) dolocite ¢as termicne
dezinfekcije.

Zeitsteuerung Warmwasser (nastavitev ¢asa, sanitarna
voda)

+ Zpitsteuerung Harmuwasser

EN Aus

00:00 - 00:00

11:31:36 6720643008541

+

Sl. 39

S funkcijo Zeitsteuerung Warmwasser (nastavitev
¢asa, sanitarna voda) lahko popolnoma izklopite gretje
sanitarne vode, da prihranite energijo. To je smiselno v
obdobju visokih tarif, povzroci pa slab$o oskrbo s toplo
vodo. To funkcijo aktivirajte naisti nacin, kot ste nastavili
Cas.

° Zeitsteuerung Warmwasser (nastavitev
'I casa, sanitarna voda) lahko omeji
razpoloZljivost tople vode.

Externe Steuerung Warmwasser (zunanja regulacija
sanitarne vode)

Externe Steuerung Warmwasser (zunanja regulacija
sanitarne vode) omogoca izklop gretja sanitarne vode z
zunanjim (telefonskim) signalom ne glede na
temperaturo.

Da bi aktivirali funkcijo:

» Izberite Externe Steuerung Warmwasser (zunanja
regulacija sanitarne vode).

16
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» Nastavitev za Externe Steuerung Blockierung
Heizung (zunanja regulacija blokada ogrevanja)
spremenite na Ein (ON).

- Prikazane so samo aktivirane resitve. Vse
'I izbirne moznosti se so¢asno aktivirajo na
zunanjem vhodu.

5.4.7 Timer (¢asomer)

1
Llerziigerung vor Alarmbetrieh
Forpressor Start
#Jerzugerung uor Abtauung

11:32:33 6720643008011

Sl. 40

Regulator ima nekaj ¢asovnih programov. Status

Casovnih programov se izpiSe v meniju Timer (Casomer).

Extra Warmwasser (dodatna topla voda) prikaze, kdaj
je zelena funkcija dodatna topla voda na voljo.

ZH Start (DG vklop) prikaze preostali ¢as za ¢asovno
zakasnitev dodatnega grelnika.

Verzégerung der Mischerregelung (¢asovna zakasnitev
regulacije mesalnega ventila) prikaze Cas zakasnitve
regulacije mesalnega ventila, potem ko je ¢asovna
zakasnitev vklop dodatnega grelnika pretekel. Ne velja za
dodatne elektri¢ne grelnike.

Verzégerung vor Alarmbetrieb (¢asovna zakasnitev
obratovanja alarma) prikaze preostali ¢as, dokler se
dodatni elektri¢ni grelnik ne aktivira po sprozenem
alarmu.

Kompressor Start (vklop kompresorja) prikaze ¢as do
vklopa kompresorja.

Verzégerung vor Abtauung (¢asovna zakasnitev
odtajanja) prikaze, koliko casa je ostalo do dovoljenega
odtajanja.

Heizung, Betriebszeit bei Warmwasserbedarf
(ogrevanje, obratovalni ¢as pri potrebi po topli
sanitarni vodi) prikaze preostali ¢as, dokler ni dosezen
maksimalen ¢as ogrevanja, Ce isto¢asno obstaja potreba
po topli vodi.

WW, Betriebszeit bei Heizbedarf (SV, obratovalni ¢as
pri potrebi po ogrevanju) prikaze preostali ¢as, dokler ni
doseZen maksimalen ¢as za ogrevanje sanitarne vode, ¢e
istoCasno obstaja potreba po ogrevanju.

5.4.8 Uhr stellen (nastavitev ure)

Nekatere funkcije toplotne ¢rpalke so odvisne od
datuma in ure. Zato je treba pravilno nastaviti datum in
uro.

Nastavitev ure in datuma:

» VrazSirjenem meniju izberite Uhr stellen (nastavitev
ure).

Cratur einstellen
Freitag
[E-03-04

11:33:38 6720643 00855.11

Sl. 41

» Datum einstellen (nastavitev datuma) izberite, da
nastavite trenutni datum. Z gumbom nastavite datum
v obliki leto-mesec-dan.

Zeit einstellen

11:34:07 672064300856.11

il =34:03

Sl. 42

» lIzberite Zeit einstellen (nastavitev ¢asa) in z
vrtenjem gumba nastavite Cas.

5.4.9 Display (zaslon)

V meniju Display (zaslon) lahko nastavite kontrast in
svetlost zaslona.

Kontrast

11:34: 40 6720643 008-57.11

Sl. 43

» lIzberite Kontrast (kontrast) z vrtenjem gumba
nastavite Zzeleno vrednost.

Helligkeit
|
] 10

111}

11:35:13 6720643 00858.11

Sl. 44

» Izberite Helligkeit (svetlost) in z vrtenjem gumba
izberite zeleno vrednost.

5.4.10 Alarm (alarm)

Vsi morebitni sprozeni alarmi in opozorila se shranijo
skupaj s ¢asom nastanka le-teh. Ce se na zaslonu prikaze
simbol za alarm, je alarm Se aktiven in potrebni so
ustrezni ukrepi. (= poglavje 7 na strani 21).

6 720 643 113 (2010/03)
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= Alarmprotokoll
Keine Alarme
[T ]
11:35:59 6720643 008-50.11

Sl. 45

Aktiviranje izbrane menijske tocke:

» Izberite Alarmprotokoll (zapisnik alarmov).

5.4.11 Zugriffsebene (nivo dostopa)

Ta meni je namenjen inStalaterju in servisni sluzbi. Nivo
0 je standardna.

5.4.12 Auf Werkseinstellungen zuriicksetzen
(ponastavitev na tovarniske nastavitve)

Auf Herkseinstellungen zurii

&

11:36: 28 6720643098-60.11

Sl. 46

Ponastavitev na tovarniske nastavitve:

» Izberite Auf Werkseinstellungen zuriicksetzen
(ponastavitev na tovarniske nastavitve).

» lIzberite Ja (da).
» lIzberite Speichern (shranjevanje).

Nastavitve v menijih za inStalaterje in servisno sluzbo ni
mogoce ponastaviti.

5.4.13 Alarmsummer deaktivieren (deaktiviranje
brenc¢aca za alarm)

Alarmsurrer deaktivieren

[ Hein | Ja

11:37:28 6720643 0086111

Sl. 47

Ce se pojavi ta alarm, se izpi$e na zaslonu in zaslisi se
opozorilni ton. Ce se alarm ponastavi ali kon¢a, se
opozorilni ton deaktivira ( >poglavje 7->na strani 21).

Deaktiviranje brencaca za alarm

» lIzberite Alarmsummer deaktivieren (Deaktiviranje
opozorilnika).

» lIzberite Ja (da).

» Izberite Speichern (shranjevanje).

5.4.14 Programmversion (razli¢ica programa)

+—— Erweitertes Menii
larr v
EHFFIFFEEIJE_I]E 1]
Auf Lerkseinstellungen... )
Alarrsurarer deaktivieren  Hein
'FagFarruersion 33000

11:38:12 6720643008621

Sl. 48

Prikaze se programska razli¢ica regulatorja. Ko zelite o
tem obvestite inStalaterja ali servisno sluzbo, imejte to
informacijo vedno pri roki.

18
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Servisni pregled in vzdrzevanje

6 Servisni pregled in vzdrzevanje

Toplotne ¢rpalke ni potrebno veliko pregledovati in
vzdrzevati. Da ostane maksimalna zmogljivost toplotne
Crpalke ohranjena, je treba nekajkrat na leto izvesti
naslednje servisne in vzdrzevalne korake:

6.2 Odstranjevanje umazanije in listja

NEVARNO: zaradi udara strele.
A » Preden zacnete z vzdrzevanjem na
napravi, jo izklopite (npr. varovalko, LS-
stikalo).

POZOR: Tanke aluminijaste lamele so
& obcutljive in jih je mozno zaradi
nepazljivosti poSkodovati.

» Ne uporabljajte trdih predmetov.

» Med ¢is€enjem nosite zascitne rokavice,
da zascitite roke pred urezi.

6.1 Demontaza zunanje obloge
Nekatera podrocja, ki jih je treba vzdrzevati, so dostopna
Sele potem, ko snamete zunanjo oblogo.

Snemite zunanjo oblogo:

6720616 818-16.11

Sl. 49

» Odbvijte vijake na pokrovu in pokrov snemite s toplotne
Crpalke.

6720616 818-17.11

Sl. 50

» Odbvijte vijake na zgornji strani toplotne ¢rpalke tako,
da jih odvijete za Cetrt obrata.

» Zunanjo oblogo odprite navzven.

» Dvignite zunanjo oblogo, da jo sprostite na spodnji
strani.

» Odstranite desno zunanjo oblogo (pogled s sprednje
strani).

» Odprite Cistilno odprtino na strani toplotne ¢rpalke.

» Umazanijo in listje odstranite s §¢etko.

» Preverite, ali je odto¢na odprtina zamasena. Po
potrebi jo izperite z vodo.

» Odstranite umazanijo in listje s predala na uparjalniku
na hrbtni strani toplotne ¢rpalke (= sl. 51).

00000000 m
8DDDDDODOG]J
000000Ca0d

0ooCd@
QODCJO i

o)

6720616 818-18.11

Sl. 51

6.3 Opaz

Scasoma se zbira prah in drugi delci v zunanji enoti
toplotne ¢rpalke.

» Po potrebi zunanjo stran ocistite z vlazno krpo.

» Praske in poSkodbe na opazu izboljSajte z zascitno
barvo pred rjo.

» Lak lahko zas¢itite z avtomobilskim voskom.

6 720 643 113 (2010/03)
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6.4 Zascita pred pregretjem
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6720 615 974-58.11

» Zaprite ventil in odstranite zaporni ¢ep.

» Odstranite varovalni obrog¢, ki drzi filter v ventilu. V ta
namen uporabite prilozene klesce.

» Snemite filter z ventila in ga sperite z vodo.

» Ponovno montirajte filter, varovalni obroc¢ in zaporni
cep.

» Odprite ventil in toplotno ¢rpalko zazenite s tipko ON/
OFF.

6.6 Uparjalnik
Ce je povréina uparjalnika, aluminijastih lamel praéna ali
umazana, jo ocistite.

SI. 52 Dodatni elektri¢ni grelnik

1 ponastavitev zascite pred pregretjem

Na dodatnem elektricnem grelniku je names¢en gumb za
ponastavitev zaScite pred pregretjem grelnika.
Ponastavitev zascite:

» mocno pritisnite tipko.

Ce se zas¢ita pred pregretjem pogosto vklaplja,
obvestite o tem servisno sluzbo, da ugotovi vzrok
napake.

ZaScita pred pregretjem je na voljo tudi za notranjo
enoto. V ta namen glej navodila za uporabo notranje
enote.

6.5 Filter

Filter prepreci, da prah in umazanija prodrejo v
notranjost toplotne ¢rpalke. S¢asoma se lahko filter
zamasi in ga je treba odistiti.

POZOR: Tanke aluminijaste lamele so
& obcutljive in jih je moZno zaradi

nepazljivosti poskodovati. Lamel nikoli ne

susSite s krpo.

» Med Cis¢enjem nosite zascitne rokavice,
da zascitite roke pred urezi.

» Ne uporabljajte prevelikega vodnega
tlaka.

- Filter je montiran v cevi povratka do
'I toplotne érpalke.

—

6720614 050-34.1D

Sl. 53

1 filter

2 varovalni obro¢
3 zaporni ¢ep

Ciscenije filtra:
» S tipko ON/OFF izklopite toplotno ¢rpalko.

Cisc¢enje uparjalnika:

» S tipko ON/OFF izklopite toplotno ¢rpalko.

» Demontaza pokrova kotla (= pog. 6.1).

» RazprsSite razmascevalec po lamelah uparjalnika.

» Obloge in &istilno sredstvo izperite z vodo. Ce je
uparjalnik zelo umazan, lahko lamele cistite skozi
&istilne odprtine z notranje strani. Cistilno sredstvo se
zbira v odtoc¢ni cevi.

Uparjalnik je na toplotnih ¢rpalkah AE 120-2
- 150-2 vgrajen na sprednji in hrbtni strani
¢rpalke.

muld o

6.7 Sneginled

V dolocenih geografskih obmogjih in pozimi se lahko
sneg nabira v zasc¢itni mrezi na hrbtni strani.

» S SCetko odstranite sneg z lukenj na oblogi.

» Odstranite sneg in led z mreze na zgornji strani

toplotne crpalke.

Da bilo zamrzovanje prepreceno, je toplotna ¢rpalka
opremljena s talilno avtomatiko. Pri motnjah jo je treba
na novo nastaviti. Obrnite se na vaso servisno sluzbo.

POZOR: Pri odtajevanju ventilatorja se
A lahko led sprosti z mreze ventilatorja in
odpade z vecjo hitrostjo.

» Med obratovanjem toplotne ¢rpalke
imejte varnostno razdaljo.

» Med taljenjem ne glejte v ventilator.

20
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7 Motnje

Ce v sistemu nastopi motnja, regulator sprozi alarm.
Vecino alarmov lahko odpravi uporabnik sam. Ni
nevarnosti, da bi se kaj poskodovalo, ¢e se alarm
ponastavi enkrat ali dvakrat. Ce pa se alarm ponavlja,
obvestite o tem servisno sluzno.

7.1 Primer za opozorilo:

Ce se sprozi alarm, se izpiée na zaslonu in zasli$i se
opozorilni ton. Na zaslonu se izpiSe vzrok, ura in datum
alarma.

ALAEM
Ausgelister Hochdruckpressostat
nE-06-16 15:30:10
.‘. 15:30:12 6720643 008-18.11

Sl. 54

Ce pritisnete gumb, ko je ozna¢eno Bestitigen
(Potrditev), simbol za alarm na zaslonu in zapisniku
alarmov ugasne ter alarmni signal utihne. Ce motnja ni
odpravljena, se simbol za alarm $e naprej prikazuje, lucki
za obratovanje in motnjo pa utripata ali stalno svetita
rdece. Vsako opozorilo v toplotni ¢rpalki se shrani v
zapisnik opozoril. Pri aktivnem alarmu se prikaze simbol
za alarm.

7.2 Brez besedila na zaslonu

7.2.1 Mozen vzrok 1: napaka na varovalki v
elektriénim prikljucku hise.
» Preverite, ali so vse varovalke v hisi neposkodovane.

» Po potrebi zamenjajte ali ponastavite varovalko.

Ce je bila motnja odpravljena, se ¢rpalka po 15 minutah
samodejno ponovno vkljuci.

7.2.2 Mozni vzrok 2: v krmilni omarici ali notranji
enoti toplotne ¢rpalke je pregorela talilna
varovalka.

» Obvestite servisno sluzbo.

7.3 Zasilno obratovanje

V notranjosti krmilne omarice (velja pri dodatnih
elektri¢nih grelnikih in dodatnem ogrevanju z meSalnim
ventilom) je namesc¢eno stikalo, ki mora biti v zasilnem
obratovanju v poloZaju I. Pri isto¢asni nastavitvi zelene
temperature se zasilno obratovanje aktivira samodejno.
Zasilno obratovanje je potem mogoce tudi ro¢no
aktivirati. To storite s stikalom, ki mora biti potem v
polozaju Il.

V notranjosti krmilne omarice (pri dodatnem elektricnem
grelniku in dodatnem ogrevanju z mesalnim ventilom) je
namesceno stikalo za zasilno obratovanje.. To stikalo v
obi¢ajnem rezimu obratovanja sveti zeleno. Pri istoCasni
nastavitvi Zelene temperature se zasilno obratovanje
aktivira samodejno. Stikalo za izklop v sili sveti naprej.
Zasilno obratovanje je potem mogoce tudi ro¢no
aktivirati. Zato vklopite stikalo. Lu¢ka na stikalu ugasne.

Funkcija zasilnega obratovanja je tudi za dodatni
elektri¢ni grelnik na voljo v notranji enoti. Informacije o
tem si preberite v navodilih za uporabo notranje enote.

V zasilnem obratovanju za¢ne ogrevati dodatni elektri¢ni
grelnik. Tako je ogrevanje omogoceno, dokler servis ne
odpravi motnje.

° Zasilnega obratovanja ne zamenjujte z

'I alarmnim obratovanjem. Pri alarmnem
obratovanju se toplotna ¢rpalka zaustavi.
Ogrevanje naprej uravnava regulator.

7.4 Zascita pred pregretjem za dodatni
elektri¢ni grelnik
Na dodatnem elektricnem grelniku je names¢en gumb za

ponastavitev zascite pred pregretjem grelnika. Ta zas¢ita
se obi¢ajno ne aktivira.

» Ponastavite zascito, tako da pritisnite tipko.

Ce se zas¢ita pred pregretjem veékrat aktivira, takoj
obvestite servisno sluzbo.

Zascita pred pregretjem za dodatni elektri¢ni grelnik je
na voljo tudi v notranji enoti. Informacije o tem si
preberite v navodilih za uporabo notranje enote.

7.5 Vsi alarmi in prikaz opozoril

Obcasno se lahko pojavi alarm. Alarm je mogoce
ponastaviti. V tem poglavju so opisani vsi alarmi, ki se
izpiSejo na zaslonu. Opisano je, kaj pomenijo alarmi in
kateri so potrebni ukrepi za odpravljanje motnje.

Vsi alarmi, ki so se pojavili, so shranjeni v Alarmprotokoll
(zapisnik alarmov).

6 720 643 113 (2010/03)
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7.5.1

Seznam alarmov:

Ausgeloster Niederdruckpressostat (sprozeno
nizkotla¢no stikalo).

Ausgeloster Hochdruckpressostat (sprozeno
visokotlaéno stikalo).

Unterbrechung/Kurzschluss an Fiihler (prekinitev/
kratek stik na tipalu)

Fehlfunktion am Vierwegeventil (napacna funkcija
na 4-potnem ventilu).

T6 Hohe Heizgastemperatur (T6 visoka temperatura
plina v sistemu plina).

Fehler an ZH (Motnja na DG).

T8 Hohe Vorlauftemperatur (T8 visoka temperatura
predtoka).

Niedrige Temperatur im Kondensator (nizka
temperatura v kondenzatorju).

Ausgeloster Motorschutz Kompressor (sprozena
motorna zascita kompresorja).

Luftwdarmepumpe nicht angeschlossen (zrac¢na
toplotna ¢érpalka ni prikljucena).

Fehler an E/A-Karte Steuerschrank/Inneneinheit
(motnja na kartici E/A krmilna omarica/notranja
enota).

Ausgeloster Motorschutz Geblédse (sprozena
motorna zascita ventilatorja).

7.5.2 Seznam vseh alarmov:

Ist die Warmepumpe fiir diese Leistung
abgesichert? (Ali je toplotna ¢rpalka zavarovana za
to moc?)

Hohe Temperaturdifferenz Warmetrager (Velika
temperaturna razlika kotlovske vode)

7.5.3 Seznam vseh alarmov:

Warmepumpe arbeitet jetzt mit max. zuldssiger
Temperatur (Toplotna ¢rpalka sedaj deluje z maks.
dovoljeno temperaturo)

Die ZH arbeitet jetzt mit max. zuldssigen
Temperatur (Dodatni grelnik obratuje z najvecjo
dovoljeno temperaturo)

Durch diese Einstellung kann die ZH den Betrieb
tibernehmen. (Dodatni grelnik obratuje z najvecjo
dovoljeno temperaturo)

Voriibergehender Stopp des Warmwasserbetriebs
(Zacasen izklop ogrevanja sanitarne vode)
Voriibergehender Stopp des Kompressorbetriebs
(Zacasen izklop ogrevanja kompresorja)

7.6

7.6.1

Zaslon z alarmi

Ausgeloster Niederdruckpressostat (sprozeno
nizkotlaéno stikalo)

ALARM
. Husgelister
Hiederdruckpressostat

OE-0E-20 09:39:15
09:39:21 6720643 008-19.11

SI. 55

Mozen vzrok 1: uparjalnik zamasen.

» Ocistite uparjalnik (= pog. 6.6).

Izberite Bestéatigen (Potrditev).

Pocakajte, dokler se toplotna ¢rpalka ponovno ne
zazene.

Obvestite servisno sluzbo, ¢e se alarm pojavlja
pogosteje.

Mozen vzrok 2: ventilator blokira.

>

>

»

Odstranite predmete, ki blokirajo ventilator.
Izberite Bestéatigen (Potrditev).

Pocakajte, dokler se toplotna ¢rpalka ponovno ne
zazene.

Obvestite servisno sluzbo, ¢e se alarm pojavlja
pogosteje.

Mozen vzrok 3: motnja v krogu hladilnega medija.

» lIzberite Bestdtigen (Potrditev).

Pocakajte, dokler se toplotna ¢rpalka ponovno ne
zazene.

Obvestite servisno sluzbo, ¢e se alarm pojavlja
pogosteje.

7.6.2 Ausgel6ster Hochdruckpressostat (sprozeno

visokotlaéno stikalo)

ALARM
Ausgelister Hochdruckpressostat

NE-0E-16 15:30:10
.‘ 15:30:12 6720643 008-18.11

Sl. 56

Mozen vzrok 1: zrak v ogrevalnem sistemu.

>

>

>

Izberite Bestétigen (Potrditev).
Preverite, ali je prisoten zrak v ogrevalnem sistemu.
Po potrebi napolnite in odzracite gretje.

Mozen vzrok 2: filter zamasen.

>

>

>

Izberite Bestéatigen (Potrditev).
Preverite filter.
Po potrebi ocistite filter (> pog. 6.5).
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Mozen vzrok 3: premalo volumskega toka skozi

toplotno ¢rpalko.

» lzberite Bestatigen (Potrditev).

» Preverite, ali je primarna obto¢na érpalka obstala. Ce
je prikljucen grelnik ali dodatni elektri¢ni grelnik, je
primarna obtocna ¢rpalka names$cena na eni od cevi.

» Preverite, ali so odprti vsi ventili. Pri gretju s
termostatskimi ventili morajo biti ventili popolnoma
odprti, pri talnem gretju pa mora biti odprta najmanj
polovica grelne spirale.

» Po potrebi nastavite visje Stevilo vrtljajev primarne
obto¢ne &rpalke.

» Obvestite servisno sluzbo, ¢e se motnja Se vedno
pojavlja.

7.6.3 Unterbrechung/Kurzschluss an Fiihler
(prekinitev/kratek stik na tipalu)

ALARM
T2 Fiihlerunterbrechung
E-0E-16 15:30: 42
‘. 15:30: 46 6720643 098-20.11

Sl. 57

Vsa temperaturna tipala, ki so prikllju¢ena na napravi,
lahko pri motnji sprozijo alarm. V primeru je
temperaturno tipalo T3, sanitarna voda, sprozilo alarm.
Vsa temperaturna tipala sprozijo primerljiv alarm.

Mozen vzrok 1: obéasna motnja.

» lzvedite vzdrzevanje.

Mozen vzrok 2: motnja na temperaturnem tipalu ali

napacen prikljucek.

» Obvestite servisno sluzbo, ¢e se motnja Se vedno
pojavlja.

7.6.4 Fehlfunktion am Vierwegeventil (napacna
funkcija na 4-potnem ventilu)

ALARM
FehlFunktion arm
Llierwegeventil

0E-06-20 n9:41:320
.‘. 09:41:36 6720643 008-21.11

Sl. 58

Mozen vzrok 1: 4-potni ventil ne deluje pravilno.
» lIzberite Bestdtigen (Potrditev).

» Obvestite servisno sluzbo, ¢e se alarm pojavlja
pogosteje.

7.6.5 T6 Hohe Heizgastemperatur (T6 visoka
temperatura plina v sistemu plina)

ALARM
TE Hohe Heizgasterperatur
0E-0E-16 15:31:43
* 15:31 46 6720643 008-22.11

Sl. 59

Mozni vzrok 1: delovna temperatura kompresorija je
previsoka.

» lIzberite Bestdtigen (Potrditev).

» Ce se alarm ponavlja, obvestite vago servisno sluzbo.
Mozni vzrok 2: ob¢asno previsoko temperaturo
povzroca neobic¢ajno delovno stanje.

» lzberite Bestdtigen (Potrditev).

» lzvedite vzdrzevanje. Ce pa se alarm ponavlja,
obvestite o tem servisno sluzno.

7.6.6 Fehler an ZH (Motnja na DG) (notranja enota,
dodatni elektricni grelnik)

ALARM
Fehler an ZH
0E-0E-16 15:33:24
.‘ 15:33: 25 6720643 008-23.11

Sl. 60

Mozni vzrok 1: sprozila se je zascita pred pregretjem
dodatnega elektri¢cnega grelnika.
» lzberite Bestatigen (Potrditev).

» Ponastavite zasc¢ito pred pregretjem dodatnega
elektricnega grelnika (2 pog. 7.4).
» Ce se alarm ponavlja, obvestite vago servisno sluzbo.

7.6.7 Fehler an ZH fiir Heizungsanlage (napaka na
DG za ogrevalni sistem) (elektricni/oljni kotel)

ALARM
Fehler an ZH Fiir
Heizungsanlage

NE-0E-1E 15:33:57
Eestdtigen
.‘. 15:34:02 6720643 008-69.11

Sl. 61

Mozni vzrok 1: sprozila se je zascita pred pregretjem
dodatnega elektricnega grelnika.

» lzberite Bestatigen (Potrditev).

» Ponastavite zasc¢ito pred pregretjem grelnika.

» Ce se alarm ponavlja, obvestite vago servisno sluzbo.

6 720 643 113 (2010/03)
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7.6.8 T8 Hohe Vorlauftemperatur (T8 visoka
temperatura predtoka)

ALARM
T2 Hohe Lorlauf terperatur
NE-0E-1E 15:24: 26
‘. 15:234: 30 6720 643 098-24.11

Sl. 62

V toplotni ¢rpalki je temperaturno tipalo T8, ki ustavi
kompresor, ko temperatura predtoka postane visja od
nastavljene.

Mozni vzrok 1: filter je zamasen.

» Izberite Bestédtigen (Potrditev).

» Preverite filter.

» Po potrebi ocistite filter (> pog. 6.5).

Mozni vzrok 2: premalo volumskega toka preko
toplotne c¢rpalke.

» lzberite Bestatigen (Potrditev).

» Preverite, ali je primarna obto¢na &rpalka obstala. Ce
je priklju¢en grelnik ali dodatni elektri¢ni grelnik, je
primarna obto¢na ¢rpalka names$c¢ena na eni od cevi.

» Preverite, ali so odprti vsi ventili. Pri gretju s
termostatskimi ventili morajo biti ventili popolnoma
odprti, pri talnem gretju pa mora biti odprta najmanj
polovica grelne spirale.

» Po potrebi nastavite visje Stevilo vrtljajev primarne
obtocne ¢rpalke.

» Obvestite servisno sluzbo, ¢e se motnja Se vedno
pojavlja.

7.6.9 Niedrige Temperatur im Kondensator (nizka
temperatura v kondenzatorju)

ALARM
Miedrige Temperatur ir
“ondensator

0E-05-20 09:45: 41
A 0945 45 6720643 098-25.11

Sl. 63

Alarm se aktivira zaradi prenizke temperature v toplotni
¢rpalki. Najprej se prikaze opozorilo. Ce se v dveh urah
pojavijo Stiri opozorila, se sprozi alarm.

Mozen vzrok 1: zrak v ogrevalnem sistemu.

» lzberite Bestdtigen (Potrditev).

» Preverite, ali je prisoten zrak v ogrevalnem sistemu.
» Po potrebi napolnite in odzracite gretje.

Mozen vzrok 2: filter zamasen.
» lzberite Bestdtigen (Potrditev).

» Preverite filter.
» Po potrebi ocistite filter (>pog. 6.5).

Mozen vzrok 3: motnja primarne obtocne ¢rpalke.

» Preverite, ali je primarna obto¢na érpalka obstala. Ce
je prikljucen grelnik ali dodatni elektri¢ni grelnik, je
primarna obtoc¢na ¢rpalka namescéena na eni od cevi.

» Obvestite servisno sluzbo, ¢e se motnja $e vedno
pojavlja.

Mozen vzrok 4: premalo/ brez volumskega toka skozi
toplotno ¢rpalko.

» lzberite Bestatigen (Potrditev).

» Preverite, ali je primarna obtoc¢na ¢rpalka obstala.

» Preverite, ali so vsi ventili odprti. Pri gretju s
termostatskimi ventili morajo biti ventili popolnoma
odprti in pri talnem ogrevanju mora biti odprta
najmanj polovica ogrevalnih zank.

» Obvestite servisno sluzbo, ¢e se motnja $e vedno
pojavlja.

Mozen vzrok 5: premalo prostornine vode v
ogrevalnem sistemu hise.

» Obvestite servisno sluzbo.

7.6.10 Ausgeloster Motorschutz Kompressor
(sprozena motorna zascita kompresorja)

ALARM
Ausgelister Motorschutz
Korpressor oder Phasenfehler

09-09-04 14:26:49
.l 14:26:54 6720643 098-26.11

Sl. 64

Mozen vzrok 1: ob¢asna motnja ali preobremenitev v
elektricnem omrezju.

» Izberite Bestdtigen (Potrditev).

» Pocakajte, dokler se toplotna ¢rpalka ponovno ne
zazene.

» Obvestite servisno sluzbo, ¢e se motnja $e vedno
pojavlja.

Mozen vzrok 2: motnja na elektricnem napajanju
toplotne c¢rpalke..

» Obvestite servisno sluzbo.
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7.6.11 Ausgeldster Motorschutz Gebladse (sprozena
motorna zasc¢ita ventilatorja) (AE 120-2/150-2)

ALARM
Ausgelister Motorschutz Gebldse
NE-0E-1E 15:37:57
A 15:38:00 6720643 008-27.11

Sl. 65

Mozne vzrok 1: obéasna motnja ali preobremenitev
motorja ventilatorja.
» lzberite Bestatigen (Potrditev).

» Pocakajte, dokler se toplotna ¢rpalka ponovno ne
zazene.

» Obvestite servisno sluzbo, ¢e se motnja Se vedno
pojavlja.

Mozen vzrok 2: motnja na elektricnem napajanju
ventilatorja.

» Obvestite servisno sluzbo.
7.7 Opozorilo

7.7.1 Hohe Temperaturdifferenz Wiarmetrager
(Velika temperaturna razlika kotlovske vode)

ldarnung
Hohe TemperaturdiffFerenz
Ll@rmetrager

= @

09:47: 14 6720643008-28.11

Sl. 66

To opozorilo se prikaze, ¢e postane temperaturna razlika
med temperaturnimi tipali T8 in T9 previsoka.

Mozen vzrok 1: premalo volumskega toka skozi

toplotno ¢rpalko.

» Preverite, ali je primarna obtoéna &rpalka obstala. Ce
je prikljucen grelnik ali dodatni elektri¢ni grelnik, je
primarna obtoc¢na ¢rpalka names$c¢ena na eni od cevi.

» Preverite, ali so odprti vsi ventili. Pri gretju s
termostatskimi ventili morajo biti ventili popolnoma
odprti, pri talnem gretju pa mora biti odprta najmanj
polovica grelne spirale.

Mozen vzrok 2: filter zamasen.
» Ocistite filter (>pog. 6.5).

7.8 Informacije o toplotni ¢rpalki

7.8.1 Wirmepumpe arbeitet jetzt mit max.
zuldssiger Temperatur (Toplotna ¢érpalka sedaj
deluje z maks. dovoljeno temperaturo)

- Harnung — -
Hdrmepuripe arbeitet jetzt mit
mas. zuldssigen Temperatur

15:449: 18 6720643 008-20.11

Sl. 67

V toplotni ¢rpalki se nahaja temperaturno tipalo T9, ki iz
varnostnih razlogov zaustavi kompresor in omeji
elektri¢no ogrevanje, ¢e postane temperatura
povratnega voda previsoka. Mejna vrednost za dodatni
elektri¢ni grelnik je pribl. 59 °C.

Mozen vzrok 1: nastavitev ogrevanja je previsoka, tako
da postane temperatura povratnega voda ogrevalnega
sistema previsoka.

» Spremenite nastavitev ogrevanja.

Mozen vzrok 2: temperatura sanitarne vode je
nastavljena previsoko.

» Obvestite servisno sluzbo.

Mozen vzrok 3: ventili na talnem ogrevanju ali na
radiatorjih so zaprti.

» Odprite ventile.

Mozen vzrok 4: volumski tok skozi toplotno ¢rpalko je
vecji od volumskega toka v ogrevalnem sistemu.

» Obvestite servisno sluzbo.

7.8.2 Die ZH arbeitet jetzt mit max. zuldssigen
Temperatur (Dodatni grelnik obratuje z
najvecjo dovoljeno temperaturo)

V toplotni ¢rpalki se nahaja temperaturno tipalo T9, ki iz
varnostnih razlogov zaustavi kompresor in omeji
elektri¢no ogrevanje, ¢e postane temperatura povratne
vode previsoka. Mejna vrednost za dodatni elektri¢ni
grelnik je pribl. 58 °C.

Mozen vzrok 1: nastavitev ogrevanja je previsoka, tako
da postane temperatura povratnega voda ogrevalnega
sistema previsoka.

» Spremenite nastavitev ogrevanja.

7.8.3 S to nastavitvijo lahko DG prevzame ogrevanje.
(S to nastavitvijo lahko DG prevzame
ogrevanje.)

Informativno besedilo se izpiSe, ¢e je ZH-Begrenzung

Starttemperatur (omejitev DG vklopna temperatura),

ZH Zwangsabschaltung (DG prisilni izklop),
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Mischerbegrenzung Starttemperatur (omejitev
mesalnega ventila vklopna temperatura) ali Mischer,
Zwangsabschaltung (mesalni ventil, prisilni izklop)
nastavljen za vec¢ kot 1 stopinjo nizje od temperature
povratka T9.

Mozen vzrok 1: inStalater pri zgornjih nastavitvah
nastavi visoko vrednost:

» Obvestite servisno sluzbo.

7.8.4 Voriibergehender Stopp des
Warmwasserbetriebs (Zacasen izklop
ogrevanja sanitarne vode)

Med ogrevanjem sanitarne vode in ko je temperatura na
tipalu T6 visja od temperature za izklop zanke
(tovarniska nastavitev: 117 °C), se izpiSe sporocilo in je
prikazano, dokler temperatura na tipalu T3 ne pade pod
5 K, torej pod tisto temperaturo, ki jo je imelo tipalo T3,
ko se je sporocilo pojavilo. To sporocilo izklopi
kompresor za ogrevanje sanitarne vode.

Mozen vzrok 1: prevelika temperaturna razlika med
uparjanjem in kondenziranjem, pravilno temperaturo
zagotavlja elektricni grelnik, ¢e jo kompresor ne more
doseci sam.

Mozen vzrok 2: pomanjkanje hladiva.

7.8.5 Voriibergehender Stopp des
Kompressorbetriebs (Zacasen izklop ogrevanja
kompresorja)

To je mogoce v dveh primerih:

1. Ce je temperatura na tipalu T2 niZja od najnizje
temperature za izklop zanke. Se izklopi, ¢e je
temperatura na tipalu T2 30 minut vi$ja od najnizje
temperature za izklop zanke.

2. Ce je vklopljeno ogrevanje in ¢e je temperatura na
tipalu T6 viSja od temperature za izklop zanke
(tovarniska nastavitev: 117 °C). Se izklopi, Ce se je
temperatura na tipalu T2 povecala za 2 K.

Kompresor se zaustavi in vklopi se dodatno ogrevanje.

Mozen vzrok 1: zunanja temperatura je nizja od -20 °C.

Mozen vzrok 2: prevelika temperaturna razlika med
uparjanjem in kondenziranjem, toplotna ¢rpalka dovaja
grelniku pravilno temperaturo, ¢e jo kompresor ne
more doseci sam.

Mozen vzrok 3: pomanjkanje hladiva.
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8 Tehnicni podatki

8.1 Tovarniske nastavitve

Erweitertes Men (razsirjeni

Tabele prikazujejo tovarnisko nastavljene vrednosti meni) Nivo F-vrednost
(vr'edrlost F). Te v.rednostlulahko L-Jp.orabnlk.(K) spremer1| _ \Zeitsteverung Heizung K Aus (OFF)
v nivojih uporabnika Menii (meni) in Erweitertes Menii L )
A . (nastavitev ¢asa ogrevanja)
(razsirjeni meni).
__\__\Tag und Uhrzeit (dan in K
Berite tabelo, kot sledi: izberite Erweitertes Menii e
(razsirjeni meni), da izberete nastavitve za Urlaub
ey o . . . . __\L _\Temperaturéanderung K -10°C
(pocitnice) in izberite Heizung (ogrevanje), nato
aire . v . (sprememba temperature)
Zeitlich begrenzte Einstellungen (¢asovno omejene
nastavitve) in na koncu Urlaub (poéitnice). —_\Urlaub (pocitnice) K Aus (OFF)
__\__\Datum (datum) K
Menii i Nivo F-
Sl (fseial) LI __\__\Temperaturanderung K -10°C
Warme +/  (toplota +/ ) (ne T5) K = (nespr.) (sprememba temperature)
Raumtemperatureinstellung K 20°C _ _\Fernsteuerung (daljinsko K
(nastavitev sobne temperature) upravljanje)
(T5) N
__\__\Fernsteuerung (daljinsko K Aus (OFF)
Extra Warmwasser (dodatna topla K O ure upravljanje)
voda) __\__\Temperaturanderung K 0°C
Tab. 3 (sprememba temperature)
) n . Externe Steuerung Heizung K Aus (OFF)
Erweitertes Men (razsirjeni
) zunanja regulacija ogrevanja
meni) Nivo F-vrednost ( jaree )a o8 ja)
- X Heizsaison (sezona ogrevanja)
Heizung (ogrevanje)
- _ _\Heizsaisongrenze (meja K 18°C
Temperatur der Heizungsanlage (temperatura ogrevalne naprave)
ogrevalne sezone)
_ _\Heizkurve (ogrevalna krivulja) K V = 20,0°C/
_ _\Verzégerung (¢asovna K 4 ure
H = 45,6°C
zakasnitev)
_ _\Schaltdifferenz (preklopna
. _ _\Direktstartgrenze K 10°C
razlika)
(neposredna zacetna vrednost)
_\__\Maximum (maksimum) K 16°C
Heizung, maximale Betriebsdauer K 20 min.
__\__\Minimum (minimum) K 4°C bei Warmwasserbedarf
_\__\Zeitfaktor (¢asovni K 10 (ogrevanje, maksimalno trajanje
dejavnik) obratovanja pri potrebi po topli
Raumfihlereinstellungen sanitarni vodi)
(nastavitve sobnega tipala) (T5) Warmwasser (sanitarna voda)
. o (T3)
_ _\Raumtemperatureinstellung K 20°C
(nastavitev sobne temperature) Extra Warmwasser (dodatna
_ _\Raumfuhlereinfluss topla voda)
(nastavitev vpliva sobnega tipala) __\Anzahl Stunden (Stevilo ur) K 0
__\__\Anderungsfaktor (dejavnik K 5 _ _\Stopptemperatur (izklopna K 65°C
sprememb) temperatura)
__\__\Blockierungszeit (¢as K 4 ure Warmwasserspitze (termicni Sok)
mirovanja) _ _\Intervall (interval) K 0 Tage (0 dni)
Zeitlich begrenzte Einstellungen (¢asovno omejene nastavitve) _\Startzeitpunkt (¢as vklopa) K 3.00
Tab. 4 Tab. 4
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Erweitertes Meni (razsirjeni

meni) Nivo F-vrednost
Zeitsteuerung Warmwasser K Aus (OFF)
(nastavitev ¢asa, sanitarna voda)
Externe Steuerung Warmwasser K Aus (OFF)
(zunanja regulacija sanitarne
vode)
Uhr stellen (nastavitev ure)
Datum einstellen (nastavitev K
datuma)
Zeit einstellen (nastavitev ¢asa) K
Display (zaslon)
Kontrast (kontrast) K 5
Helligkeit (svetlost) K 10
Alarm (alarm)
Alarmprotokoll (zapisnik alarmov)
_ _\Alarmprotokoll 16schen? K Nein (ne)
(brisanje zapisnika alarmov?)
Zugriffsebene (nivo dostopa) K 0
Auf Werkseinstellungen K Nein (ne)
zurlicksetzen (ponastavitev na
tovarniske nastavitve)
Alarmsummer deaktivieren K Nein (ne)
(deaktiviranje brencaca za alarm)
Programmversion (razlicica K XX. XXX
programa)

Tab. 4
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9 Belezke

Ce se pri tezavah ali motnjah obrnete na
servisno sluzbo ali prodajalca, morajo biti
ustrezne potrebne informacije vedno pri
roki. Zato je pomembno, da pri montazi
toplotne ¢rpalke instalater skupaj z
uporabnikom izpolni to stran.

AE 60-2
AE 80-2
AE 100-2
AE 120-2
AE 150-2
ASC 160-2

Dodatni elektri¢ni grelnik

O OO OO0 O o o

Elektri¢ni/oljni kotel
e Serijska Stevilka.....ocooeeiiiiieii e

e InStalater/datum montaze.........ccoeeeeiiiiiiiieeeeeeieiinnnnnn.

° Ce nastopijo tezave, najprej preverite

'I naslednja alarmna obvestila in vzdrzevalne
ukrepe, preden se obrnete na servisno
sluzbo ali prodajalca.

Vsi alarmi in besedila opozoril

V dolocenih okolis¢inah se lahko alarmi sprozijo iz
razli¢nih razlogov. Nevarnosti ni, ¢e alarm ponastavite z
Bestitigen (Potrditev).

Alarmi

* Ausgel6ster Niederdruckpressostat (sprozeno
nizkotlaéno stikalo)

« Ausgeldster Hochdruckpressostat (sproZzeno
visokotlaéno stikalo)

« Unterbrechung/Kurzschluss an Fiihler (prekinitev/
kratek stik na tipalu)

* Fehlfunktion am Vierwegeventil (napa¢na funkcija
na 4-potnem ventilu)

* T6 Hohe Heizgastemperatur (T6 visoka temperatura
plina v sistemu plina)

* Fehler an ZH (Motnja na DG) (ASC 160-2, dodatni
elektri¢ni grelnik)

¢ Fehler an ZH fiir Heizungsanlage (napaka na DG za
ogrevalni sistem) (dodatni ogrevalni sistem)

* T8 Hohe Vorlauftemperatur (T8 visoka temperatura
predtoka)

* Niedrige Temperatur im Kondensator (nizka
temperatura v kondenzatorju)

« Ausgel6ster Motorschutz Kompressor (sprozena
motorna zascita kompresorja)

» Ausgel6ster Motorschutz Gebldse (sprozena
motorna zascéita ventilatorja)

Prikaz opozorila

* Ist die Warmepumpe fiir diese Leistung
abgesichert? (Ali je toplotna ¢rpalka zavarovana za
to mo¢é?)

* Hohe Temperaturdifferenz Warmetrager (Velika
temperaturna razlika kotlovske vode)

- Vse informacije o nastalih alarmih najdete v
'I navodilih za uporabo (>pog. 7.5).

Vzdrzevalni ukrepi

V prvem letu veckrat izvedite naslednje servisne in
vzdrzevalne korake. Nato jih morate opraviti enkrat na
leto.

Odvijte pokrov.
Oc¢istite zunanjo oblogo.

Ocistite filter.

Ocistite uparjalnik z vodo in po potrebi odstranite
sneg in led.

>
>
» Odstranite umazanijo in listje.
>
>

° Vse informacije o vzdrzevalnih opravilih
'I najdete v navodilih za uporabo (= pog. 6).

Ce potrebujete pomo¢, se obrnite na vaso servisno
sluzbo. Pri tem imejte te informacije pri sebi.
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* Opis tezave (alarm ali druga motnja): » Razliica programa:
Tab. 5 Tab. 7

» Dosedanji ukrepi (kdaj, kaj, kdo): + Splosno:

Tab. 6 Tab. 8
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